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Roto 1 2 3 6 7 9
DE AT LU Leistungserklarung Kenncode des Produkts Nummer Dachflachenfenster flr die Anwendung im Wohnungs- und Nichtwohnungsbau System zur Bewertung der Leistungsbestandigkeit Harmonisierte Norm Wesentliche Merkmale
UKk IE Performance explanation Product ID code Number Roof window intended to be used in domestic and commercial locations System for evaluating consistency of performance Harmonised standard Essential features
NL BE Prestatieverklaring Identificatiecode van het product Nummer Dakraam voor toepassing in woningbouw/niet-woningbouw Systeem voor de beoordeling van de bestendigheid van de prestaties Geharmoniseerde norm Essentiéle kenmerken
FR BE LU Déclaration de performances Code du produit Numéro Fenétres de toit utilisées dans la construction de logements et non résidentielle Systeme d'évaluation de la tenue des performances Norme harmonisée Caractéristiques essentielles
BG [lemapaunﬂ 3a €KCIUI0ATallMOHHU MTOKa3aTelIn I/IHCHTPICI)I/IKHL[I/IOHCH KO Ha TPOAYKTa HOMCp HpO30pI_II/l 3a IMOKPUBHU MMOBBPXHOCTH 3a yT[OTpC6a B CTPOUTEJICTBOTO HA XWJIMIIHA U IPOMUIIJIEHU CTPAAN. CI/ICTCMH 3a aHaJIu3 Ha MOCTOSIHCTBOTO HA €KCIUIOATALlMOHHUTE IMOKa3aTeIIn XapMOHl/Bl/lpaH CTanaapt CT)I_L{@CTECHI/I XapaKTEPUCTUKA
DK Ydeevnedeklaration Produktets identifikationskode Nummer Tagvindue til anvendelse i boligbyggeri og andet byggeri System til vurdering af ydeevnens bestandighed Harmoniseret standard Vaesentlige karakteristika
EE Tehniliste omaduste deklaratsioon Toote tunnuskood Number Katuseaknad kasutamiseks elamu-/mitteelamuehituses Tehniliste andmete plsivuse hindamise slsteem Uhtlustatud standard Olulised tunnused
GR CY Anioon arddoong Kmdukdg tavtoroinong tov Tpoidvtog Ap1Oudc [MapdBvpo oTéEYNG Yio PO GTNV KATAGKELT] OIKIGTIKOV KOl U1 OIKIOTIKOV KTIPimV Toompa a&loAdynong g otadepoTnTag TS arddoomng Evappovicpévo mipoturio ZNUAVTIKG YOpOKTNPLOTIKA
IT Potenza dichiarata Codice identificativo del prodotto Numero Finestra per tetti utilizzabile per la costruzione di appartamenti/non appartamenti Sistema per la valutazione della costanza di potenza Norma armonizzata Caratteristiche essenziali
LV Ekspluatacijas 1pasibu deklaracija Izstradajuma kods Numurs Jumta logi izmantosSanai dzivojamas un nedzivojamas ekas Sistema ekspluatacijas 1pasibu noturibas novéertesanai Saskanots standarts Butiski raksturlielumi
LT Eksploataciniy savybiy deklaracija Produkto identifikacinis kodas Numeris Stoglangiai, skirti naudoti gyvenamose / negyvenamose patalpose Eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimo sistema Darnusis standartas Svarbiausios savybeés
PL Deklaracja wiasciwosci uzytkowych Kod produktu Numer Okna dachowe do stosowania w budownictwie mieszkalnym i uzytecznosci publicznej System oceny i weryfikacji statosci wiasciwosci uzytkowych Norma zharmonizowana Whasciwosci uzytkowe
PT Declaracdo de desempenho Cédigo de identificacdo do produto Numero Janela de sotao para utilizagdo em construcdes habitacionais e ndo-habitacionais Sistema para a avaliacdo da regularidade do desempenho Norma harmonizada Caracteristicas essenciais
RO Declaratie de performanta Cod de identificare produs Numar Fereastrd pentru acoperis pentru utilizare in domeniul rezidential si nerezidential Sistem pentru evaluarea stabilitatii performantelor Standard armonizat Caracteristici esentiale
SK Vyhlasenie o vlastnostiach Identifikagny kéd vyrobku Cislo Stresné okno pre pouZitie v bytovej/nebytovej vystavbe Systém na posudzovanie stalosti vlastnosti Harmonizovana norma Z&kladné charakteristiky
Sl Pojasnilo zmogljivosti Koda proizvoda Stevilka Stre$no okno za uporabo v stanovanjskih in nestanovanjskih objektih Sistem za oceno obstojnosti zmogljivosti Harmoniziran standard Bistvene znadilnosti
ES Declaracion de rendimiento Cédigo de identificacion del producto  |Numero Ventanas de tejado destinadas a edificios residenciales y no residenciales Sistema para la evaluacion de la constancia de los rendimientos Norma armonizada Caracteristicas principales
Ccz Prohlaseni o vlastnostech Identifika¢ni kéd vyrobku Cislo StteSni okno pro pouZiti u bytovych a nebytovych objekti Systém posuzovani stalosti vlastnosti Harmonizovana norma Zakladni charakteristiky
HU Teljesitménynyilatkozat A termék azonositd kddja Szam Tetdsik ablakok lakdéptiletekben és nem lakdépuletekben vald alkalmazésra A teliesitmény allanddségénak értékelésére szolgald rendszer Harmonizalt szabvany Relevans jellemzsk
WDFR8H-CPR65 WDF HAN;HAN EXPO;HFS;AAS 3 EN 14351-1:2006+A1:2010 *
8. Notified Body: CSl Zlin NB.NR. 1390-CPD-0060-10/Zrev2; Nr9.1 -9.9 + 9.12; ift Rosenheim NB.Nr. 0757 Produktpaf® Nr.618 7011657-1-3 Nr.9.10+9.11
* 9 9.1 9.2 9.3 9.4 9.5 9.6 9.7 9.8 9.9 9.10 9.11 9.12
DE AT LU Widerstandsfahigkeit Windlast T |Widerstandsfahigkeit Schneelast- Brandverhalten T |Schutz gegen Brand von T [Schlagregendichtheit T |StoRkfestigkeit T [Tragféhigkeit T |Schallschutz T |Uw Ay [¢ Y T |Luftdurchlassigkeit =z
3 und Dauerlast 3 aulRen 3 3 3 Sicherheitseinrichtungen = _ 3 B & .
UK IE Resistance to wind load N |Resistance to snow and constant Fire behaviour a Resistance to external fire a Watertightness » Impact resistance Q Payload of safety devices ] Noise abatement 8 |Uw S [¢ o |tv o |Permeability to air N
2 lload - - © © o ~ X S S 3
NL BE Bestendigheid tegen windbelasting g Bestendigheid tegen sneeuw en Gedrag bij brand S Bescherming tegen vuur S Slagregendichtheid % Stootbestendigheid § Draagvermogen van § Geluidswerendheid :‘ Uw ,: g = v = |Luchtdoorlatendheid ?o
P |constante belasting & |van buitenaf S © @ |veiligheidsuitrustingen & N = 2
FR BE LU Résistance a la charge du vent (3?) Résistance a la neige et aux Comportement au 4); Protection contre les feux +j-> Etanchéité a la pluie Résistance aux chocs Portabilité Equipements de sécurité Isolation phonique = |Uy g tv Perméabilité a l'air
g charaes permanentes feur = |de I'extérieur = |battante
BG YcToluMBOCT HAa HATOBApPBaHE OT BATHP S YcToHUMBOCT Ha CHEXKEH TOBAp U TloBenenue npu § INoxapHa 3aimmra OTBBH § XepMeTHYHOCT TMPH MOPOEH Y napoycroiunBocT ToBaponoJeMHOCT Ha Mpena3sHuTe 3BYKOHM30MALHs Uw [¢] tv Bb3yxonpomnyckiauBocT
MOCTOSIHHO HaTOBapBaHE ToKap © © |abxKIa ycTpoiicTBa
DK Modstandsdygtighed vindlast Modstandsdygtighed snelast og Brandreaktion Beskyttelse mod udvendig Teethed mod stryrtregn Stadfasthed Beaereevne sikkerhedsanordninger Stejdeempning Uw g tv Luftgennemtraengelighed
permanent last brand
EE Vastupanu tuulekoormusele Vastupanu lume- ja Kaitumine Kaitse valise tulekahju eest Veekindlus Loogitugevus Ohutusseadiste kandevoime Mirakaitse Uw g tv Ohukindlus
pusikoormusele tulekahiu korral
GR CY IkavomTa avtictaong 6To Poptio avépov Ikavoémra avtictaong oto Bapog Xoureppopd o I[Ipoctacia artd e&otepikn Ydoatooteyavomra Avtoyn oty kpovon DEPoVoH IKOVOTNTO TV STAEEDY Hyortpootacio Uw g tv AwarepotdT T AEpOL
Y10VI0 K0l GE GLVEYEC OOPTIO OOTLA 0OTLl acoareiog
IT Resistenza al carico del vento Resistenza al carico della neve e al Comportamento di Protezione contro I'incendio Tenuta contro acquazzoni Resistenza agli urti Portata dei dispositivi di sicurezza Insonorizzazione Uw g tv Permeabilita all'aria
carico continuo incendio dall'esterno
LV Izturiba pret veja slodzi Izturiba pret sniega slodzi un Ugunsizturiba Aizsardziba pret degSanu Udensnecaurlaidiba stipra Triecienizturiba Drosibas iericu izturiba Skanas izolacija Uw g tv Gaisa caurlaidiba
ilastosu slodzi no arpuses lieta
LT Atsparumas véjo apkrovai Atsparumas sniego apkrovai ir Degumas ISorinés ugnies poveikis Vandens nepralaidumas Atsparumas smigiui Saugos jtaisy laikomoji geba Akustinés savybés Uw g tv Oro pralaidumas
pastovi apkrova
PL Odpornos¢ na obciazenie wiatrem Odpornosé¢ na obigzenie $niegiem i Reakcja z ogniem Wiasciwosci zwigzane z Wodoszczelnosé Odpornosé¢ na uderzenie Nosgnos¢ urzadzen zabezpieczajacych Wihasciwosci Uw g tv Przepuszczalnosé
trwate obciazenia oddziatywaniem ognia akustyczne powietrza
zewnetrzneao
PT Resisténcia contra a presséo do vento Resistente a neve e cargas Reaccéo ao fogo Resistente ao fogo externo Impermeabilidade Resistente ao impacto Capacidade de carga dos dispositivos Protecgao contra Uw g tv Permeabilidade ao ar
permanentes de sequranca ruido
RO Rezistenta la incarcare din vant Rezistenta la incarcarea din zapada Comportamentul Protectie contra incendiilor Etangeitate la ploi Rezistenta la impact Capacitatea portanti a Izolatia fonica Uw g tv Permeabilitatea la aer
si la incarcari permanente la foc din exterior torentiale echipamentelor de siguranta
SK Odolnost proti zataZeniu vetrom Odolnost proti zatazeniu snehom a PoZiarne Odolnost proti vonkajSiemu Vodotesnost’ Odolnost proti ndrazu Unosnost bezpegnostnych zariadeni Akustické vlastnosti Uw g tv Prievzdusnost’
a stadlemu zataZeniu vlastnosti poZiaru
Sl odporno proti obremenitvi vetra odporno proti obremenitvi snega PoZarno vedenje Zasgita pred zunanjim Odpornost proti mo¢nim Odpornost proti udarcem Nosilnost varnostnih naprav Zvoc¢na zasgita Uw g tv Zracna prepustnost
pozarom nalivom
ES Resistencia a la carga de viento Resistencia a la carga de nieve y a Comportamiento Resistencia al fuego exterior Estanqueidad Resistencia a los impactos Capacidad para soportar cargas de Mitigacion del ruido Uw g tv Permeabilidad al aire
la carga permanente ante el fuego los dispositivos de sequridad
Ccz Odolnost proti zatizeni vétrem Odolnost proti zatizeni snéhem a Pozarni vlastnosti Odolnost proti vngjsimu Vodoté&snost Odolnost proti narazu Unosnost bezpe&nostnich zafizeni Akustické vlastnosti Uw g tv Pravzdugnost
trvalému zatiZeni pOZaru
HU Szélallésag Ellenalléképesség hoterhelés Tlizzel szembeni Kilsé tiiz hatdsa elleni Vizzarosag (csapdesdének Utésallosag Biztonsagi szerkezetek teherbird Zajvédelem Uw g tv Légéateresztés
esetén viselkedés védelem kitett) képessége
WDFR8H-CPR65-  |2T WD Class C3/B3 VSG10/16/4 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 40 (-3;-7) dB 1,1 W/(m2.K) 47% 70% Class 3
WDFR8H-CPR65-  |3T WD Class C3/B3 ESG6/14/ESG6 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 34 (-1;-3) dB 1,2 W/(m2.K) 50% 71% Class 3
WDFR8H-CPR65-  |4T WD Class C3/B3 ESG4/16/4 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 34 (-2;-5) dB 1,1 W/(m2.K) 50% 71% Class 3
WDFR8H-CPR65- |57 WD Class C3/B3 ESG4/16/4 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 34 (-2;-5) dB 1,1 W/(m2.K) 50% 71% Class 3
WDFR8H-CPR65-  |9G WD Class C3/B3 ESG4/10/ESG4/10/VSG4 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 37 (-2;-6) dB 1,0 W/(m2.K) 51% 69% Class 3
WDFR8H-CPR65-  |9P WD Class C3/B3 ESG4/10/ESG4/10/VSG4 C Broof(t1) E 1200 Class b Pass 37 (-2;-6) dB 0,82 W/(m2.K) 36% 56% Class 3

10. Die Leistung des Produktes gemalf’ Nr. 1 und 2 entspricht der erklarten Leistung nach Nummer 9

Marcel Trimborn

Geschaftsfuhrer Lubartow, den 9.7.2013 Unterschrift

Verantwortlich fur die Erstellung der Leistungserklarung ist allein der Hersteller gemaf Nummer 4

Unterzeichnet fur den Hersteller und im Namen des Herstellers von:




